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[ Texte]
The Chairman: Well, Mr. Corbin, now that you have made 

that succinct comment, I would like to say you are one minute 
overtime and I would like to go to Mr. Domm. The remarks 
are appreciated.

Mr. Corbin: Would you put me down for the second round.
Mr. Hargrave: On a point of order.
The Chairman: Mr. Hargrave, on a point of order.
Mr. Hargrave: Mr. Chairman, I am sure you realize that 

some of us have to leave immediately for another meeting. 
Agriculture is sitting.

The Chairman: Yes.
Mr. Hargrave: I just want to say I am looking forward to 

the Committee meeting your Committee when PFRA will be 
the witnesses.

The Chairman: Thank you, Mr. Hargrave.
Mr. Domm: Mr. Chairman, Mr. Minister, just to keep my 

remarks on the totally nonpartisan basis that we started out on 
and which I hope we can pursue, I just have three very quick 
questions. Some of the questions that I wanted to bring up at 
this time have already been answered, but the first one is this. 
On the map, since it was brought up today, would you explain 
to me very briefly what the right is?

The Chairman: The Chair may exercise its prerogative?
Mr. Domm: Of course.
The Chairman: That is the hinterland of British Columbia.

Mr. Domm: I hope it is not the forgotten land because my 
area is on there as well, in Ontario.

Mr. MacKay: Those are the nondesignated regions, Mr. 
Domm, the ones that have not any particular designation for a 
particular program.

Mr. Domm: The ones that do not get any money.

Mr. MacKay: The non-RDIA areas. The white areas.

Mr. Corbin: Are you going to put more white in Alberta?

Mr. MacKay: Well, that is an open question. In the north
ern part of the province there are not that many people and I 
think, as we said earlier, it is important that DREE have a 
national presence at least. In certain areas we are not needed 
as much as we are in other areas. At least our presence there 
will perhaps help establish some sense of ordering rules in 
terms of priorities for industries.

Mr. Domm: All right, then. Further on with a couple of very 
brief questions, referring to your statement that was handed 
out but not delivered, the Appendix I at the back of that 
statement refers to the $300 million for economic development 
activity for 1979 and 1980, a general re-allocation, and then it 
goes on to say that of this $300 million, $65 million was 
identified to provide increased support for tourism and 
resource industries, particularly forestry, agriculture and 
mining. Mr. Minister, is there a breakdown of that proposed 
$65 million as to how much of it might have gone to tourism

[Traduction]
Le président: Monsieur Corbin, après ce petit commentaire, 

je dois vous dire que vous avez dépassé votre tour d’une 
minute. Je vais maintenant céder la parole à M. Domm.

M. Corbin: Veuillez m’inscrire pour un second tour.
M. Hargrave: J’invoque le Règlement.
Le président: M. Hargrave invoque le Règlement.
M. Hargrave: Monsieur le président, vous savez sans doute 

que certains d’entre nous doivent se rendre à la séance du 
comité de l’Agriculture.

Le président: Oui.
M. Hargrave: Je tenais à dire avant de partir que j’attends 

avec impatience les réunions de comité où comparaîtront les 
responsables de l’ARAP.

Le président: Merci, monsieur Hargrave. Monsieur Domm.
M. Domm: Monsieur le président, monsieur le ministre, je 

ne veux pas faire preuve d’esprit partisan et j’aimerais qu’il en 
soit de même pour tous. Je voudrais poser trois petites ques
tions. On a déjà répondu à certaines autres que j’avais en tête. 
Puisqu’on a apporté une carte aujourd’hui, pourriez-vous me 
dire ce qu’il y a à droite?

Le président: Le fauteuil peut-il exercer sa prérogative?
M. Domm: Bien sûr!
Le président: C’est l’arrière-pays de la Colombie-Britanni

que.
M. Domm: J’espère que ce ne sont pas des terres oubliées 

puisque ma circonscription y figure aussi, mais en Ontario.
M. MacKay: Il s’agit de régions non désignées, monsieur 

Domm, celles qui n’ont pas de priorité particulière pour quel
que programme que ce soit.

M. Domm: Autrement dit, celles qui ne reçoivent pas 
d’argent.

M. MacKay: Ce sont les régions en blanc qui ne sont pas 
admissibles au programme de la LSDR.

M. Corbin: Allez-vous colorer en blanc une plus grande 
partie de l’Alberta?

M. MacKay: Nous n’avons encore rien décidé. Dans le nord 
de la province, il n’y a pas autant d’habitants qu’on pourrait le 
croire, il faut donc que le MEER y joue un rôle important. 
Certaines régions n’ont pas besoin de nous autant que d’autres. 
Notre simple présence peut aider à établir les priorités des 
entreprises.

M. Domm: Très bien. Vous avez fait distribuer une déclara
tion que vous n’avez pas lue. Dans l’annexe I de ce document, 
on parle d’une réaffectation générale des crédits, dont 300 
millions de dollars pour les activités de développement écono
mique en 1979-1980, 65 millions de ce montant étant destinés 
à appuyer davantage les industries de tourisme et d’exploita
tion des ressources, tout particulièrement les ressources fores
tières, agricoles et minières. Monsieur le ministre, avez-vous 
une ventilation de ces 65 millions de dollars précisant quelle
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